MINISTRI >

Nr .\t\%‘%rot. Tirané, mé &7 .17 .2018
{

URDHIR

Nr. 1 Ddatéd 12,2018

PER
NJOHJEN E CERTIFIKATES VETERINARE, PER IMPORTIN E MJALTIT
DHE PRODUKTEVE TE TJERA Tk BLETARISE TE DESTINUARA PER
KONSUM NJERKEZOR NGA REPUBLIKA E GREQISE PER NE
REPUBLIKEN E SHQIPERISE

NE mbéshtetje t& nenit 102, pika 4, t& Kushtetutés, si dhe né zbatim t& nenit 18, pika 3, t&
ligjit nr.9863, daté 28.01.2008, “Pér Ushqimin”, i ndryshuar,

URDHEROJ:

1. Njohjen e certifikatés veterinare, pér importin e mjaltit dhe produkteve t& tjera t&
bletaris¢ t€ destinuara pér konsum njerézor nga Republika e Greqisé pér né
Republikén e Shqipérisé, sipas modelit bashkélidhur kétij urdhri.

2. Ngarkohet Drejtoria e Derregullimit, Lejeve, Licensave dhe Monitorimit dhe
Autoriteti Kombétar 1 Ushqimit pér zbatimin e kétij urdhri.

3. Ky urdhér hyn né fuqi menjéheré.

Adresa: Bulevardi “Déshmorét e Kombit”, Nr. 2, Tirané  Tel/Fax 3552232796;
Web:www.bujqesia.gov.al



VETERINARY HEALTH CERTIFICATE

FOR HONEY AND OTHER APICULTURE PRODUCTS INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION FOR IMPORT IN TO THE REPUBLIC OF
ALBANIA

CERTIFIKATE SHENDETSORE VETERINARE
PER IMPORT NE REPUBLIKEN E SHQIPERISE PER MJALTIN DHE PRODUKTEVE TE TJERA T BLETARISE TE DESTINUARA PER KONSUM
NJEREZOR/
KTHNIATPIKO YTEIONOMIKO MIZTONOIHTIKO I'IA THN EEAT'QIH MEAIOY KAI AAAQN IMPOIONTQN MEATEZOKOMIAE I'TA
ANOPQHENH KATANAAQEH LTHN AABANIA

Y w
Vendi /Country/ Xuypa N 3 Certifikate
Veterinare per ne Republiken e Shgiperise /Veterinary Certificate to the Republic of Albania/ KmnviatpiRéyy yetovopiks Motomontiké yix eEaywyn peAiod oty AABavia
1.1. Derguesi/Consignor/ AmtocTtoAéag 2. N&mnri i references se l.2.a
Certifikates/Certificate reference number/
Emri/Name/ ‘Ovopa Ap1Bpég Avagopdg tou Miotomomtikod
1.3. Autoriteti Kompetent Qendror /Central Competent Authority/ Appé&ie
3 Adresa /Address/ AtevBuvon KeVIpIKY apxy
E 1.4. Autoriteti Kompetent Lokal /Local Competent Authority/ Appé8ia Torkn
G| TelfTel/ Tn). Apxri
8| 1.5 Marresi /Consignee/ MNaporjrng 1.6. Personi pérgjegjés pér dorézimin ne destinacion/The person responsible for
E the delivery to the destination/ Atopo uniedBuvo yia T napeafri oTov
2| Emri/Name/Ovopa TipoopLopd
£ 8 .
£ E| Adresa/Address/ AlevBuvon Emri/Name/Ovopa
5 :3' Adresa/Adress/AlebBuvon
'g ‘g Kodi Postal /Postal code/ Tory. Kw$. Kodi postal/Postal code/Tay. Kws.
2 5>,< Tel./[Tel./TnA.
£ | TelfTel/ T\
2z
|-
B A /Country of origin KodiISO | 1.8./Region of origin /Code | l.g.Shtetiidestinacionit Kodi l.10. Regjioni i destinimit
5 5| Shtetii origjines/ Xwpa /ISO code/ | Rajonii origjines/ Meploxrj Kwdik | [Country of destination/ 1S0/ISO [Region of destination/ Meptoxr
% T| Karaywyig Kws.1SO | Kataywyrig 6 | XwpaMpoopiopod code/ TIPOOPLGHOY
2 & Kws. 150 Kodi/
= 9 Code / Kw8ikdg
t o
< g
@ | l.11./Placeof origin 1.12. Place of destination / Vendi i destinacionit/ Témog avoytpnong
A“,a Vendii origjines
? Témog Kataywyrig Adresa/ Address:/ AlebBuvon
&| Emri/Name/ ‘Ovopa /Approval number
.% Numrii aprovimit/
é‘i.‘ ApBpég Eykplong
Adresa [Address/ AlebBuvon
1.13./Place of loading 1.14/Date of departure
Vendi i ngarkimit Data e nisjes
Témog Déprwong Huepopnvia Avaywpnong
1.15. /Means of transport 1.16. PIK hyrése ne Shqiperi /Entry BIP in AL/ Znueio e10650v otnv AABavia
Mijetet e transportit
Méoo petadopds
Aeroplan Anije Vagon Hekurudhor /Railway
/Aeroplane/Aepomidvo D /Ship/Moio D wagon/ Tpévo
Mijet rrugor /Road vehicle/O81kS Synpa Other
D [Tjeter/ ANo I:I
Identifikimi /Identification/ Tautomoinon 1.17. No.(s) of CITES / Nr(at CITES/ AptBpég/ot iotomomtikddv CITES
Dokumenti referent /[Documentary references/ ApiBpég avadopés eyypadou
1.18. Pershkrimi i mallit/Description of commodity/ Meptypad epmopedparog l.19.Kodi i mallit (HS /Commodity code (HS code)/ Kw8ikés mpoidvrog
|JKLU5[K6§ 20)
1.20. Sasia /Quanity/ Moaétnta
l.21.Temperatura e produktit [Temperature of ~ Ambienti/ i Fresket /Chilled/ iNgrire 1.22. Numri i pakove /Number of packages/ AptOpég
the product/ ©eppokpasia mpoidvrog Ambient/ D WYo&n l:l [Frozen/ D GUOKEUOGUDV
MepiBddrov Katéyuén
1.23. Numri i konteinerit /ldentification of container Numri i wvules (Seal number/ Tavtomnoinon l.24. Lloji i paketimit [Type of packaging/EiSog
epmopevpatokiBwiov /ApBpSs odpayidag OUGKEVOTIaG
l.25.Produkti i certifikvar  per:
/Commaodities certified for Konsum Human /Human consumption/ AvBpumvn kotavéhwon D
Motomompéva epmopevpata ylo:
1.26. l.27.
Hyrje apo importne Shqiperi/For import or admission into AL I eicaywyr
oty AABavia
.28 Identifikimi i mallit /identification of the commodities / Toautomoinon Twv epmopeupdtwy
Lloji /Species Llojii Numri aprovues i stabilimentit /Approval number Numiri i pakove Pesha Neto /Net weight/
Emri shkencor trajtimit/Treatment of the establishment/ AplBudg éykpiong Twv /Number of packages/ KaBopd Bépog
(Scientific name)/ EiSog type/ Eidog EYKATAOTAOEWY Ap1B6G CUGKEVAGLWV
(EToHOVIKT] ovopaain) eneEepyaoiog
Fabrika Prodhuese /Manufacturing
plant/Eykatédotaon enegepyaoiog




Vendi [Country/ Xwpa

For honey and other apiculture products intended for human consumption/ per mjaltin dhe
produkteve té tjera té bletarisé € destinuara pér konsum njerézor/ Ia péha kon GAha
npoibvra pelacokopiog Tov Tpoopilovrar 1o avfpdmvn Katavaioon

-

Part II: Certifikimi /Certification /Mépoq Ii: Motonoinon

Il Informate shendetesore [Health attestation/ Yyetovopikég rAnpodopieg

/ 1, the undersigned official veterinarian, declare that I am
Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No 852/2004 and (EC

T 1l.a. Numrii references se Certifikates ILb. |

[Certificate reference number/ ApiBpdg Avagopdg Tou
MioTomomTIKOY

aware of the relevant provisions of National Law on veterinary public health and/or equivalent
YNo 853/2004 and certify that the honey and apiculture products described above were produced

in accordance with those requirements, in particular that they: Y

Uné i poshténénshkruari veterinari zyrtar deklaroj se jam né dijeni me Ligjin-kombétar t& sheéndetit publik dhe /ose ekuivalent me dispozitat relevante t&
Rregulloreve (EC) Nr.178/2002, (EC) Nr.852/2004,(EC) Nr.853/2004 dhe (EC)N;.854/2004 dhe vertetoj se mjalti dhe produkteve t€ tjera t& bletarisé te
pershkruara mé lart jan¢ prodhuar né pajtim me ato dispozita, e n¢ vecanti ato.,, ;%

0 vmoyeypopévog enionpog KInviatpog PeBardve 6TL yvopilo Tig oxetikés datdgerg me EOvikic Nopobeaiag g Kenvierpug Anpootac Yyelog Koun
16080vapng Tev kavoviopdv (EK) ap. 178/2002, (EK) apf. 852/2004, (EK) ap®. 853/2004 wou (EK) apt. 2160/2003 Kat motomowd 6t péAL Kot T
TPOTI6VTO LEMOGOKOpIAG OV aVapEPOVTAL OTO TOPEY TGTOTOUTIKO TAPYONCUV COLGOVE HE TIC EV Loy® amotHoEls, Kol ing 0tu

/it comes from (an) establishment(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with of National Law on veterinary
public health and/or equivalent Regulation (EC) No 852/2004; Kang origjin¢ nga (njé) ndérmarrje (et) té cilat zbatojn¢ programin e bazuar né parimet e
HACCP dhe né pajtim me Rregulloren (EC) Nr.852/2004 ose ekuivalent me Ligjin Kombeétar t¢ Shéndetit Publik./ TIpogpxoviat and eyKatdoToo(eR)
nov pappolerovv) Tpdypopua Paclopivo oTIG apyES HACCP, cOpoova pe GXETIKES dotaelg me EOvikig NopoBeoiag g Kmnviatpikig Anpootog
Yyeiog ko 16086vapng tov kavoviopo (EK) opib. 852/2004+/

/have been handled and, where appropriate, prepared, packaged and stored in a hygienic manner in accordance with the requirements of the of National
Law on veterinary public health conditions for food production and/or equivalent for Annex II to Regulation (EC) No 852/2004

Jane trajtuar dhe, kur eshte e pershtashme, pergatitur, paketuar dhe magazinuar ne menyre higjenike ne perputhje me kriteret ¢ Ligjit Kombetar mbi
shendetin publik veterinar per produktet ushgimore dhe/ose ekuivalente me Aneks II te Rregullores KE Nr. 852/2004/ enefepydomray Kot omov eival
OMAPAITNTO TPOETOYAGTIKOV, GUCKEVACTIKAY KOL OMOOMKEVONKAV [LE DYEIOVOUIKO TPOTO GUUPOVAL LE TIG amaurfioslg g EOviknig Nopobeoiag ywor mv
Kmviotpikiy Anuoctog Yyetog yio tig cuvenikeg Tapay®yic Tpoeipav Kavh 1odovapn pe to Hopaptnuo 1I tov Kavoviopot (EK) ap16.852/2004-/
dhe/and/xar

/the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with of National Law on veterinary
public health and/or equivalent Directive 96/23/EC, and in particular Article 29 thereof, are fulfilled;

Garancite ge mbulojne kafshet e gjalla dhe produktet qe parashikohen nga planet e mbetjeve te miratuara ne perputhje me Ligjin Kombetar mbi shendetin
publik veterinar dhe/ose ekuivalente me Direktiven 96/23/EC dhe ne vecanti me Nenin 29, te jene te plotesuara.

TNPOVVIAL OL EYYVHOEIG OV KOADTTOLV T0t {hvia {ha kar Tpoidvio. avTdY, ot omoigg TPoPAETOVTOL 0T OXEBLA Y10, TNV OVIXVELST kotohoinwv To onoia
vroBéiloviar cuppamva pe Ty Edvicn Nopobeoio ya tnv Kinviatpi Anuociag Yyetog ka1 1odbvaun pe v odnyia 96/23/EK, xor 1¥iwg o apbpo
29

Shenim /Notes/ ZnUeDoeIg
Pjesa I /Part I./Mépog 1

- /Box reference .11 / Thaioto I.11: Vendi i origjines/ Place of origin/ Torog Katoyoyic: Emri dhe adresa e stabilimentit te ngarkeses / name and address of
the dispatch establishment /: enavopia ko1 digvboven Tng £YKOTAOTOOTG OMOGTOANG

- /Box reference 1.15: Numri i Regjistrimit (vagonit hekurudhor, apo konteinerit dhe kamioneve), numri i fluturimit (aeroplanit), apo emri i (anijes)
/Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship). Separate information is to be provided in the event
of unloading and reloading. / IThaicto L15: ap1Opo6(0vg) Katoxhpiong (c1dnpodpopka Bayovia 1) container Kot gopTnyd), aptopos nTong (0epooKaen) N
ovopa mhoiwv.. Te mepinTmon eKEOPTOONG KoL EMAVOPOPTOOTG TPETEL VAL TAPEYOVTAL AVTIGTOLYES TANPOPOpiES.

/Box reference 1.19: Perdorim i paracaktuar kodi HS: 04. 09, 04.10 / Use the appropriate HS codes: 04.09, 04.10./ IThaicto 1.19: Xpnoylomoteitar tovg

koréAAnhovg HS xmdovg: 04. 09, 04.10
- /Box reference 1.23: Identifikimi i konteinerit /Identification of container Numri vules: /seal number: vetem kur eshte i aplikueshem /only where applicable.

Mhaioto 1.23: Tovtonoinon epmopevpatokipation /ApBpuog copayidog
Pjesa I /Part II: / Mépog IT:

- Ngjyra e vules dhe nenshkrimi duhet te jete e ndryshme nga pjeset e tjera te certifikates /The colour of the stamp and signature must be different to that of the
other particulars in the certificate./ To xp@pa g oQpoyidag Kal 1 VTOYPuQH TPEMEL VoL Elval S10.poPETIKG 0md T VIEOLOTO TUGTOTOUTIKO.

Inspektori Zyrtar/Official inspector/ Enionpog emempntig

Emri (Me Shkronja te medha) /Name (in capitals)/ Ovoparendvopo  Kualifikimi dhe Titulli /Qualification and title:/ I16tnta kot Tithog
(ne xepohaio ypappara)/
Data /Date:/ Huepopnvia Nenshkrimi /Signature:/ Ynoypogr

Vula /Stamp:. Zeparyido




MINISTRIA E BU JQR,&L&E n b mau&mmx RURAL
AUTORITET] m*mxsﬁ AR I USHQIMIT
DREJTORIA E E PERGIITHSHME

Tirané, mé |2/ 22018

Lénda: Progogim pér miratim 8 gertifikatés veterinare pér importin e mialtit dhe produkteve
ljera 1 bletarise pér kansum njeriizor,

Drejtaar: ). Aurota ALIMADIN ‘
Sekretar | Pérgjithshém

E‘i ;ﬂ{im&f }Js )‘%»ﬁiﬂlﬂ@“ﬁs

Né pérgjigje t& emalyt daté 07.12.2018, dérguar nga Ambasada e Gregisé né Tirand, ané 18 1 eilit
dergohet modeli § gertifikates veterinare pér importin ¢ mialtit dhe produkieve 18 tera 1€ bletarisé pér
konsam sjesizor nga Repubika e Greqisé pér o Republikén ¢ Shqiperise, ju béjmé me dije se:

AKL pas shayrtimit 1 modelit & gertifikaiés shéndetésore velerinare 18 dérguar ~ vlerison se éshie
koaform kirkesave ligiore dhe propozon mirtimin e njohjen ¢ saj nga MBZMR, reforuar pikés 3 18 nenit
e, 18, 8 ligjit Nr. 9863, duld 28.01.2008 * Pér Ushgimin® i ndryshuar né € cilin parsshikohet gi:

et

piki 3: Né e se nuk ka marréveshje, sipas pikis 2 18 ket nent, njohia ¢ certifikatave dhe dokumentsye
€ tiera kryhet me urdhér n@%wmgr&i 16 Bujgésisd, Ushqimit dhe Mbrojties s Kosswmalont, me
progozimin & Autoriteti Kombétar 68 Ushgimit,

Brakie Ju fulenderiar pér bashhdpuninin,

;&rim@n: Rrviea * Myglem Kain® *’Uai&m& .mﬁms %“M* w4 2% 4 %ﬁ ! I”‘ l Ay »ﬂ% 4 E?"i?‘ 5 b ! A




